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AHHOTa M

B craTtbe paccMaTpuBarOTCsi Takoe TOHATHE CTWIMCTUKM JeKOAWPOBaHHWs, KaK BbIAAIOIIAscs uepTra. ABTOp CUUTaeT
aJUTI03VBHbIe MMeHa pa3sHOBHJHOCTBIO THIA BBIABM)KEHUS — BblJjatollleiicsi 4yepToii, HA OCHOBe aHa/n3a KOTOPOW BO3MOKHO
TIPOBECTU JIMHIBOCTWIMCTUUECKUI aHaIN3 Xy0’KeCTBEHHOTO TeKCTa.

Amnmo3uBHOe WMS MMeeT IIMPOKUN aCCOLIMATHBHBIA TIOTEHIMAs, CBSI3aHHBIM C HCTOPHKO-KY/IBTYPHBIMH (aKTamMu U
CUTyallsIMK, a TaK)Xe€ MOKET BbIpakaTb OCOOEHHOCTH OLIEHOYHOW KapTHUHbI MHpPa aBTOpPA XYJOXKECTBEHHOrO TeKCTa.
AJTIO3UBHOE HMM$SI OTPa)KAeT TICHXOJIOTHUECKHe uepThl aBTOPA W TrepoeB, BhIOOD KMMEHH TaKXKe CBH/ETeNLCTBYET 00
0COOEHHOCTSIX MBIIJIEHUS] U BOCIIPUATHSI UEJIOBEKOM MHpa M CHUTyaldii B poMaHe. KaK/blli Ue0oBeK MMO-CBOEMY CTPOMT
acCoIHaliM, TT03TOMY M3yUeHHe aJUTFO3UBHBIX UMEH TIOMOXXET BHISBUTH KOHIIEINTYa bHbIE 0COOEHHOCTH UAUOCTU/IS TTHCATES
U ero XylI0XKeCTBEeHHOW W IIeHHOCTHOW KapTUHBI MUPA, TMOCKO/IBLKY BBIOOD MMEHM TaK)Ke OTPakaeT IIeHHOCTHBbIE YCTaHOBKHU
aBTOpa. B cTaThe UCMOIB3YeTCsl CTPYKTYPHO-CUCTEMHBINM METO/I, METO/], CII/IOLIHOM BEIOOPKHU, OMUCATE/ILHBIN METOZ,.

Marepuanom HCCef0oBaHUSl TOCTY)KUN TeKCT poMaHa [IkoHa ®Paynsa «BonxB», AeliCTBUe KOTOPOTO MPOUCXOOUT Ha
YEJAVHEHHOM TIpeueckoM OCTpoBe «®dpakcoc», uTO BbI3bIBAET aCCOLMAIMK C KOJIBIOE/BI0 ue/ioBeuecKo wmwudosoruu.
Pe3synbraThl paboThl MOKA3bIBAIOT, UTO MHOXKECTBO a/UTFO3UBHBIX OTCHUIOK K rpou3BeseHusM Y. [llekcrvpa, MUGOIOrHueCKUM
cioketam, (akTaM OpPUTAaHCKOH YW MHUPOBOW KY/IbTYPbl TMOCDPEJCTBOM a/UTIO3UBHBIX WMEH TMPEe/CTaB/IsOT CO00M THM
BBIJIBIDKEHUSI U TIO3BOJISIIOT MPOAHAM3UPOBATh JAHHBIM POMaH C TMO3WIMK CTUIMCTUKH J€KOAWPOBAHUs, Pa3pabOTaHHOU B
Tpyaax M.B. ApHoJibJ U APYTHX YUeHbIX, U C/le/iaThb BLIBOJbI O TEMe U Ujlee TIPOM3BeJeHUsI.

KiroueBble ¢/10Ba: a/l/ltO3UBHOE WMsl, TUITbI BbIBW)KEHUs], CTUJIUCTHKA [1eKOAUPOBaHUS, Xy/l0’KeCTBEHHBIA TeKCT, [I>KOH
dayn3, «Bonxs».
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Abstract

The article examines such a concept of decoding stylistics as an outstanding feature. The author believes allusive names to
be a type of nomination — a prominent trait, on the basis of the analysis of which it is possible to conduct a linguistic and
stylistic analysis of a fiction text.

The allusive name has a wide associative potential related to historical and cultural facts and situations, and it can also
express the specifics of the author's evaluative worldview of the fiction text. The allusive name reflects psychological traits of
the author and characters, the choice of name also testifies to the features of thinking and human perception of the world and
situations in the novel. Each person builds associations intheir own way, so the study of allusive names will help to identify the
conceptual features of the writer's idiostyle and his artistic and value worldview, since the choice of name also reflects the
author's value attitudes. The article uses the structural-system method, the method of continuous sampling, and the descriptive
method.

The material of the study was the text of John Fowles' novel "The Magus", which takes place on the secluded Greek island
"Thraxos", which evokes associations with the cradle of human mythology. The results of the work show that a lot of allusive
references to the works of W. Shakespeare, mythological plots, facts of British and world culture by means of allusive names
represent a type of nomination and allow to analyse this novel from the position of decoding stylistics developed in the works
of I.V. Arnold and other scientists, and draw conclusions about the theme and idea of the work.

Keywords: allusive name, types of nomination, decoding stylistics, artistic text, John Fowles, "The Magus".

BBepenue

B pmanHoli pabore mpobsieMaTWKa CKOHLIEHTPMPOBAHA BOKPYT ajTFO3UBHBIX UMEH COOCTBEHHBIX, KOTOPbIE CUHUTAIOTCS
JIMHI'BOKY/IETYDHBIMU 3HAaKaMU, HECYIIMUMU OOJBbIIONH 00beM KyJIBTYPHO-UCTOPUYECKOH MH(POPMALIMK KaK O HOCHUTe/le UMEHH,
TaK ¥ acCOIMALMSIX, CBSI3aHHBIX C HOCHUTEJIeM, C CUTyalued Wi ucropuueckumu (akramu. Kpome Toro, AJisi COBpeMeHHOTO
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JTara pa3BUTHS JIMHTBUCTUKU U (UIONOTHM B 1]€JIOM XapakKTepHO obOpalljeHHe K POJIM uesioBeueckoro (akropa B si3bike. B
HayKe aklleHTHUPYeTCsl POJib UesloBeKa, TOBOPSIILIEro, MUIIYIero Ha s3blke M BOCIIPUHUMAIOIET0 U IMOHMMALOLIEro s3bIK. JTU
npobseMbl HaxofATCS B IjeHTpe BHUMaHMS JIMHIBOKY/bTYpOJIOTHH, I103TOMy oOpailieHue JaHHOHW paboThl K
JIMHTBOKY/IETYPOJIOTHUECKAM HCC/IeJOBAHUSIM SIBISIETCSl aKTyaJbHBIM M 000CHOBaHHBIM. Kpome TOro, MHOTME acIeKThI
yrioTpebiieHust alIF03MBHOTO MMEHH COOCTBEHHOTO MMEIOT MeXKAUCLIMIUIMHAPHBIM XapaKTep, CBs3aHbl C TAKWUMU HayKaMH, Kak
KY/IBTYDOJIOTHSI, UCTOPUSI, TICUXOMOTHS 1 MHOTHIMH PYTUMU. JI000! XyZj0’KeCTBeHHbIN, U He TOJIBKO XYZI0XKeCTBEHHBIH, TEKCT
MO>XET BBICTYIIaTh B KaueCTBe JIMHIBOMapKMPOBAaHHOTO TIPOCTPAHCTBA. B 1laHHOM HCCieloBaHUM MaTeprasioM MOCTY>KHIT TEKCT
pomaHa [[xoHa ®ayn3a «BoJIXB», KOTOPBIM TOpa’kaeT CBOEeH 3araflouHoN TTyOWHOM, GUI0COMCKUM U TCUXOJIOTHYECKUM
colep>XaHueM, OOWIMEM Ky/IbTYPHO-CIeLU(UUHON eKcuku. OcobeHHO SIpKOW 4YepTOd WIMOCTH/IS THUCAaTeNisl SBJSeTCS
yroTpeb/ieHye anIO3MBHBIX MMeH. MBI cuMTaeM, UTO CyILECTBYeT OIIpejiesieHHasi CBs3b MeXJy TeMOH TeKCTa, THUIIOM
TIOBECTBOBAHUSI, MECTOM [IefiCTBUS U Ha/IMUKsI 60JIBIIOr0 KOMMUECTBA a/lTF03UBHBIX OTChIIOK.

IMpobnema asuTFO3UBHOM OHOMACTUKHU Y)Ke TpUBJ/IeKa/ia BHUMaHue uccienoBareneil B 70-90-e rr. XX B. VccienoBaHuio
(YHKIIMOHUPOBAHUSI WMeH COOCTBEHHBIX B IMOTHUECKOM TEKCTe TOCBsLleHbl Takke pabortel O.b. Marasanuka, FO.A.
Kapnenko, B.B. Karepmunoii, A.B. Cynepanckoy, O.. ®onsikoBoi, H.A. dateeBoit u fp. OgHAKO He BCe BOMNPOCHI
OHOMACTHUeCKOW TIePCOHOJIOTHH SIBMISIIOTCS pelleHHbIMU. OJWH M3 TakuX BOMPOCOB — POJb a/UTFO3MBHOM OHOMAacTHKH B
peanu3aly UeHHOro Cofiep)KaHus TeKCTa, B peayiM3aliyy ero LieJIbHOCTH.

AKTyanbHOCTb MICC/Ie/IOBAaHMS 3aK/IIOUaeTCsi B TOM, UTO B HAcCTosiee BpeMsi HaO/IOZAeTCss pOCT WHTepeca K BOIMPOCaM
WHTepIIpeTaluy XyA0)KeCTBEHHOIO TeKCTa, BO3MOXKHOCTH pas3/MUHBbIX TIOJXOJOB K ero aHanusy. B yactHocTd, 6o0sbliyio
3HaYMMOCTb NpHOOpeTaeT METOAO0JIOTUsS CTHIMCTHUKY /IeKOAUPOBaHMS U TUIIOB BBIABIDKEHUS, MO3BOJSIOIME aHalIu3HpOBaTh
TEKCT Kak Ooiee KPYIHYIO LIeJIOCTHYIO eJJHULlY B PaMKaX CTHJ/IICTUKH, He Tepexo/isi Ha YPOBeHb OT/e/IbHBIX CTUIUCTHYECKUX
CpeCTB 1 u3berasi LIMPOKOro drorpahuuecKoro Mojxo/a JUTepaTypHON KPUTUKU. [IlaHHOe HarpaB/ieHue OblIo pa3paboTaHo B
OTEeueCTBEHHOW JIMHTBUCTHKe B TpyZax M.B. ApHosbj U ee moc/enoBaresieid. B paborax, ony6mukoBaHHbIX B 1990-e rofpi,
TIOSIBW/IMCh TaKWe TWIIbl BBIJBIWIKEHHs], KaK MHTEpPTeKCTyalbHOCTh M Bhlfaromasicss uepra [6, C. 147]. Usyuenue dopm u
Croco6OB peanu3alii TUMOB BBIABW)KEHHUS TMPOAO/DKAETCS A0 HACTOSIIEr0 BPEMEHH, 0COOEHHO B CBA3U C HApaCTAIOIUM
VHTepecoM K HCKYCCTBEHHOMY HWHTE/UIEKTY M BO3MOXKHOCTSIM €r0 HCMHO/Mb30BaHWA B KOMMYHUKAl[UM U TeKCTOBOM
JleATeqIbHOCTH, TeM Ooree, UTO caMa TeopHsl 1eKOAMPOBaHHUS 1 THIIOB BbIBIKEHNsI BO3HUKIIA B PyC/le TeOPHUU UH(OPMaLUu.

CoBpeMeHHas! TEKCTOBasi KOMMYHHKaL[Us XapaKTepu3yeTcsl B3aMMOIIPOHUKHOBEHVEM TeKCTOB JpYT B Apyra. [is usydeHus
¥ 000CHOBaHUS MOZJOOHBIX CBsI3€ii B paMKax MOCTMOZEPHUCTCKOTO HarlpaB/IeHHs B S3bIKO3HAHWHM Obla CO37jaHa U JIeTajbHO
pa3paborana Teopusi uHTeprekcryanbHoctH (P. Bapt, M.M. Baxtun, FO.A. KpucteBa, FO.M. JlotmaH, G. Allen, M. Orr,
M. Worton, J. Still). OpgHuM ¥3 Ba)KHBIX aCIeKTOB AaHHOM TEOPWH SIB/SETCS W3y4YeHHe «UYy)KUX» 3/IeMEeHTOB B TeKCTax
Pa3JMUHbIX TUIIOB TEKCTa, OCYIIeCTBISIOIeecss B paMKax OT/e/JbHOTO HarpaB/ieHuss — TeopuM TmperjeseHtHoctd (FO.M.
Kapaynos, I.b. I'ynkos, 1.B. 3axapenko, E.A. 3emckas, B.I. Kocromapos, B.B. Kpacueix, C.JI. Kymnepyk, I'I". CiblkuH).
Teopusi TIpeLieleHTHOCTH eCTeCTBEeHHBIM 00pa30M COTPUKACAeTCA C TeOpHel HMHTEPTEKCTYanbHOCTH [2]. Mbl cumMTaem
a/ITI03VBHbIe MMeHa pa3sHOBUHOCTBIO Tpelle/leHTHOTO MMeHH, UTO I03BOJIsieT MCIIO/b30BaTh TeOpeTUYecKHe I0JIOKEeHUs
JlaHHBIX TeOpUil B HallleM UCC/le/J0OBaHNN.

MeTopbl M IPUHLMIIBI HCC/IE0BAHUA

B pabore ripuMeHsieTCsl psif, UCCTIe0BaTeIbCKUX MeTOZOB. 1151 M3yuyeHUsl TMHIBUCTHYECKOW TIPUPOJbI a/IFO3UBHBIX UMEH
B XY[OXECTBEHHOM TEKCTe HWCIIOb3YeTCsl METOZ, CIUIOIIHOW BBIOODKM, METOJ, KOHTEKCTOJIOTMYeCKOrO aHaanu3a, KOTOPBIHA
YUHTBIBaeT BIWSIHYE COLMA/IBHBIX (PAaKTOPOB M YC/IOBUH (DYHKIMOHWPOBAHUS $3bIKa, [103BOJISIET OIPe/Ie/IUTh CeMaHTHYeCKYI0
CTPYKTYpY CJIOBA KaK YIOpPSZIOUEHHON COBOKYITHOCTH JIEKCUKO-CEMaHTHYeCKUX BapUaHTOB, a TakKXKe KOJIW4YeCTBEHHbIN MeTOf,
MO3BO/ISIOIMM  OLEHUTh YaCTOTHOCTb MCIIO/b30BAHUSl a//IFO3UBHBIX OTCBUIOK M PpOJb B CO3[aHWU L|eJIOCTHOCTU
Xy/l0)KeCTBEHHOT'O TeKCTa.

TeopeTHKO-MeTO[0/IOTMUeCKO  OCHOBOM  HACTOSILIET0  WCC/IeJOBaHUSl  SIB/SIeTCS  CTPYKTYPHO-CHUCTEMHBIM — MeTof,
OTpaKeHHBbI B paboTax OTeueCTBEHHBIX M 3apyOeXXHBIX JMHIBHCTOB, MOCBSIIEHHBIX Boripocam aumo3uu (FO.M. Kapayrnos,
A.E. CymipyH, B.I1. MocksuH, JI.A. MaritkoBa, C.B. Ilepkac, C.JI. KyurHepyk, M.A. ConoBbeBa), aHaiu3a XyA0>KeCTBEHHOTO
tekcra (M.M. Baxtun, FO.M. JlotmaH, P. Bapr, 3.4. Typaesa, B.A. JIykuH u zip.), npobiemam oHomacTuku (FO.A. KapreHko,
3.b. Marasanuk, Gerus-Tarnawecky, A.B. Cynepanckas, H.A. ®areeBa, C.J1. 'aparyns). MeTozfoornuecky BaKHBIMU JJIsT
Haueid paboThl CTanu WCC/eOBaHus, TIOCBSILeHHbIe MTpobiieMaM CTWIMCTHKU JIeKOJUPOBaHUsI, TaKUX WCC/ie[oBaTesiei, Kak
N.B. ApHonbg, I'W. Jlyminukosa, T.FO. Ocaguas, FO.A. Bamkarosa, O.H. [Ipoxoposa.

OcCHOBHBIe pe3y/IbTaThl

U3 Tekcra pomaHa [koHa Payn3a «Boaxs» Obl10 0ToOpaHO 98 pasnMuUHBIX a/UIFO3UBHBIX MMeH. B pesynbrare aHamusa
KOHTEKCTOB WX YNOTpeOleHHsT Mbl MOXKeM CJZle/laTh C/efyIOIjie BBIBOJBI. AJUIFO3MBHBIE MMEHA BCTPEUYAIOTCS B COCTaBe
CTUWIMCTUYeCKUX TIPUEMOB U B KaueCTBe CaMOCTOSTE/ILHOIO CTU/IMCTUYeCKOro Ipuema: 13 a/ulro3MBHBIX 3muTera, 45
COOCTBEHHO a/Io3ui, 26 ayFo3uBHBIX O00pa3HBIX CpaBHEHWH, 16 TpHMepOB a/TFO3MBHON WPOHWH. AJITIO3UBHBIE UMEHa
CJTy’KaT OTOPOM AJisi WHTepHpeTaldyd CMbBIC/IAa XyOOKeCTBeHHOTO TeKcTa pomaHa /[xoHa ®aymsa «Bomxs». Tor dakt, uto
JleMCTBYe TIPOMCXOJUT HAa TPEYeCKOM OCTPOBe, OBeSIHHOM MUGaMU W SIBSIOIIMMCS YaCTbi0 MHGOIOTHUECKOrO TPOLIIOro
YeJI0BEUECTBA, a TAK)XKE yUeHHe 00 apXeTHraxX B CO3HAHUHU U MCUXUKe YeloBeKa, OepyliuX Hauaao B TOM YKC/ie B MU(OIOTHH,
o01jasi TaMHCTBEHHOCTb, HEONpeJe/eHHOCTh CHOKeTHOW JIMHUM CO3[al0T OpPeoJl Maruy, 3alli(pOBAaHHOCTH IIOATEKCTA,
OCHOBHO} aBTOPCKOM Hjie!. AJUTHO3MBHbIe MeHa MOTYT pacCMaTpuBaThCsl KaK TUIl BBIIBYDKEHUs], Hapsily C APYTUMU THUTIaMU
BBIIBIDKEHUSI B paMKaX TeOPUM CTU/IMCTUKU JeKOAUPOBaHMs, KaK BbIJAIOLIASACS 4YepTa, MO3BOJISIOLIAs [LeKOLUPOBATh CMbICIT
BCEro Xy[,O’)KeCTBEHHOI'0 TeKCTa, M0Ka3aTh ero 3CTeTHKY, TMCHUXOJIOrM3M M LeHHOCTHBIM acrekT. AJ/IT03MBHOe MMsl KakK THII
BBIZIBIDKEHHUsT 00/1a/jaeT MCHXOJI0OTH3MOM, TOCKOJBKY OTpakaeT 0COOEHHOCTH BbIOOpA M TIOHMMaHUsl CUTYallid aBTOPOM U
reposiMi, OTpaKaeT CHeL(PUKy MBIIIJIeHHs], YCTaHOBIEeHHs acCOLMAaTHBHBIX CBsi3ed aBTOpOM. Kpome Toro, asio3uBHbIE



Russian Linguistic Bulletin = Ne 10 (46) = Okms6pb

WMeHa SIBJISTFOTCS YAaCThIO LIEHHOCTHOM KapTWHBI MHpa aBTOpa, MO3TOMY OHU TIPEACTABMSAIOT COOON aKCHOOTHUECKHE 3HAKH,
OTpakarolllye [JeHHOCTHYIO KapTHHY MHpa aBTopa B poMaHe /[)xoHa daymn3a «Bosxs».

O6cyxpaeHue

CTUMMCTUKA [AeKOAMPOBaHUs C CaMOro Hadajga paccMaTpuBajgach Kak CTHIMCTHKA Bocrpustus [1]. MI.B. ApHombj
MO[UEPKUBAET, UTO BO3Z€MCTBUE JIUTEPaTypHOTO TPOM3BEJEHHsT Ha YMTareass MOXHO YIofoOuTh KubepHeTHueCKUM
npoLieccaM, TIOCKOTBKY TEeKCT IpefCTaBisieT CoOOH cucteMy. DTO W YIPABMSIOLIAs CHCTEMa, MOCKOJBKY 3CTeTHUeCKUe
[JeHHOCTH 000railaroT CO3HaHWe 4YuTaresis, rpeoOpasysi ero Kak JMYHOCTb, BO3JEWCTBYIOT Ha ero moeegeHue [1, C. 37].
CTUMCTHKA /1eKOJUpPOBaHUsl 3aMHTepecoBaHa B H/IEHHOM M SMOLIMOHATBHOM BO3[€MCTBUU JINTEPATYPhl, B NEPEKUBAHUSIX,
KOTODbIe JIUTepaTypHOe MpOH3BeieHre Bbi3biBaeT y yutaresns [1, C. 37]. Jluteparypa sIBlsleTCS KaHa/lIOM CBSI3H, B KOTOPOM
Hen30eKHO BO3HHMKAIOT «IIOMEXW», I109TOMY OJHO3HAuHO JAeKOAMPOBaThb IIPOM3BeJeHUs] IIPOLUIBIX SI0X, HaBepHoe,
HEeBO3MOXKHO. B ob1jecTBe npoucxofar coryanbHO-UCTOpPHUUEeCKHe U KY/ILTYPHble M3MeHeHUs. BcraeT Bompoc o Kogax, Ipu
TIOMOIIM KOTOPBIX aBTOP KOAUPYET CMBICJIOBOE W 3CTeTHYecKoe I0CjaHue B CBoeM Tekcre. CTH/IMCTHKA JeKOAWPOBaHUS
TO3BO/ISIET PaccMaTpyvBaTh TEKCT KaK Ijejioe, a BHUMaHWe 4YWTaTess HampaejieHO Ha Opocaroljyecsi B Ivasa JeTasd,
thopMasbHBIe 0COOEHHOCTH, MOBTOPEI, TO €CTh, HA THITHI BhIABIKeHUs [1]. OOHApYXUB TaKyr0 0COOEHHOCTbh, UMTaTe/b UIIET
el oObsicHeHHe, COTIOCTaB/sieT C JIPYTMMHM OCODEHHOCTAMU TeKcTa. UWTarenb IpOBepsieT, TOAAEP>KUBAETCS /U JIaHHOe
BBIZIBIDKEHHE IDYTHMH Coco6aMu U [ieslaeT BbIBOJ, 00 OCHOBHOM H/iee U TeEMe XY/I0’KeCTBEHHOTO TEKCTa.

OCHOBHBIM TE3MCOM Halllero MCC/IeI0BaHUs SIB/SeTCS BO3SMO)KHOCTH BBITIOJTHEHUS! a/UTFO3UBHBIM MMeHeM (yHKLMHM THTa
BbIZIBIDKEHUs], @ IMEHHO BBICTYIaTh B KaueCTBe Bbljaroleiicsi uepthl (salient feature), mpu 3ToM mpoucxouT CBsi3b AaHHOTO
TeKCTa C Ky/bTypPHO-MCTOPUUYECKHUM IIPOCTPAHCTBOM U acCOLMaLiUsMM, KOTOpble pean3yeT ajllIIo3UBHOE MMsI COOCTBEHHOe.
ITpoucxofuT BbIXOJ TEKCTa B IIMPOKWH BePTHKAAbHBIA KOHTEKCT, UTO I03BOJISIET IeposiM M uMTaTe/lssM pOMaHa IPOBeCTU
Tiapasiiey C MpOILUIbLIM U COOTHECTH MMeIOIecs: 3HaHUsI U CUTYaL{uM C TeMH, UTO y)Ke KOrJa-To umenud mecto. Ilpoucxogur
MpoLiecC TI03HaHUSI MUpa. Takoe TO/OKeHWe OCHOBBIBAETCS HAa TOM, UTO THWIThl BBIABIDKEHHS BBITIO/IHSIOT C/IeyHOLe
(GYHKLUMM: YCTAHOB/IeHWEe MepapXyy 3HaueHWH U 3/1eMeHTOB BHYTPH TeKCTa; obecriedeHre CBSI3HOCTH M 1|eJIOCTHOCTH TEKCTa;
[IEKOIMPOBaHKe; CO3[aHUe 3CTETHUECKOro KoHTekcta [6, C. 147]. Aro3uBHBIE MMEHA BBITIONHSIOT B TEKCTe poMaHa K.
dayn3a Bce 31 QyHKUuKM. CaMblii 11epBbIi MPUMepP B POMaHe BCTPeYaeTCs B MPDOHMYHOM KOHTEKCTe B Hadajle pOMaHa, Korja
repoil OTBepraeT CBOH BO3/00IEHHYI0 AJIMCOH, B pe3y/bTate oHU ccopsitcs: We had two dreadful rows. The first one she
started, and stoked, and built up to a white-hot outpouring of contempt for men, and me in particular. I was a snob, a prig, a
twopenny-half-penny Don Juan — and so on [12, C. 40]. — [IBa>k/ibl MbI KPEITKO [MOPyraauch. B mepBblii pa3 3aTesiyia CCOPY OHa,
TIOCTeTIeHHO flolia o 6Gesioro KaseHus,, Kisiyla MYXKCKOM 1101 BooOllle U MeHSI B 0COOeHHOCTH. IIM)KOH, CBUHBSI, THYCHBIH
1000YHUK W Bce B TakoM poge [11]. Anmmcon Ha3biBaeT Hukomaca 3pde, IIaBHOTO Teposi, MOJIOJOTO YesoBeKa B MOMCKAaX
cyacThsl, CHOOOM, TeflaHTOM, JelieBbIM JJoH JKyaHOM. 3TO MMsI BBIBOAWT TEKCT W CUTYaLHIO 3a Tpefiesibl TOPU30HTa/TbHOTO
KOHTEKCTa, BHOCSI Orpejie/ieHHbIe 3CTeTUYeCKre YepThl B TOBecTBOBaHMe. K cojkasieHHto, B PyCCKOM TiepeBojie KY/IbTYPHO-
WCTOPHUECKUH KOHTEKCT MCKa)XKaeTCsl, TOCKOJIBKY acCOL[MAaTMBHBINA TOTeHUWan uMeHH Don Juan B pycckoM IepeBofe
OTCYTCTBYeT. VIMs sIB/IsieTCsl CUTHAJIOM, OHO Cpasy OIlpefie/isieT MeCcTo U posib Hukomaca, ypoBeHb ero JyXOBHOTO pa3sBUTHS Ha
TOT MOMEHT, NOTOMY YTO, HECMOTPSl Ha HMPOHHIO, ZleByllKa Morna ObITh mpaBa. Vms [lon JKyaHa BbiCTpauBaeT BEKTOp
MOHUMaHWs obpasa IepcoHa)ka, B TIIePCIIeKTHBe OOPHUCOBBIBAETCS Liesblid TeKCT. [lake He NpUHMMas BO BHUMaHHe
TIpeINC/IOBUE K KHUre, Iyje caM Payi3 HameKaeT Ha TO, UTO Ha €ro TBOpuUecTBO MOBAMsIM poMmaH Y. JlvkkeHca «borblive
oxuganusi» U AneHa-@ypHbe «bosbioli Monbh» [12], unTaresb HEBOIBLHO Zie/laeT BbIBOJ, O MOpa/JbHOM OOJIMKe Teposi, ero
noBesieHnH. U nanee 3TH 0rafjKy HaXOJAT TOATBepsKAeHNe B IPYTMX YacTsIX pOMaHa, B KOTOPBIX HEOJHOKPAaTHO HaMeKaeTCst
Ha CXo7CcTBO oOpa3a miaBHOro reposi C MaibBO/MO, BBIMBIIUIEHHBIM TIEPCOHaXEM pPOMaHTH4ecKol komenuu Y. Ilekcrmpa
«[IBeHasiarast Houb, W Uto yrogHo». Ero nms B repeBo/ie ¢ UTaIbSIHCKOTO O3HAYaeT «HeJ00pO)KenaTelbHOCTh», YKa3bIiBast
Ha €ero HenpusTHbIA XapakTep. OH TIeC/aBHBIN, HalblllleHHbIM, aBTOPUTAapHbIM yrpasastomuii gomom OsuBuu. B
WCIIONB30BAaHUM  Q/UTIO3MBHBIX MMEH B poOMaHe HaO/IOfaeTcsl sIBHasg aKCUOJIOTMUecKas COCTap/siollas, a WMEeHHO
Ha3WZaTeNbHOCTh, BHIPAKEHHE LIEHHOCTHBIX OPUEHTHPOB M CTpeM/IeHHe TPOBECTH CBOKO TOUKY 3peHHs Ha COObITHs. Takum
o0pa3oM, alI3UBHOE UMS CIIY>KUT [ BBIDOKEHHS] aBTOPCKOM MOZATIbHOCTH, IIeHHOCTHBIX M MOPa/lbHO-HPaBCTBEHHBIX
opueHTnpoB. Kak ormewaer M.H. Ocapuas, mpeliefieHTHOe MMsI — KOMMYHHKaTMBHO aKTya/JW3MPOBaHHbBIA KOMITOHEHT
JVICKypCa, BBIOMHSIOMMA (YHKIUIO JMHTBOKY/LTYPHOTO OCHOBaHMS L|eHHOCTHBIX perpe3eHTauuii [8]. IloguepkuBaercs
L|eHHOCTHasl COCTAaBJISIOLast MPeLieZleHTHOrO UMEeHW U KOTHUTHBHBIE OCHOBBI €r0 WHTepripeTauyy. LIeHHOCTHbIE OpHEeHTHPSI,
HECOMHEHHO, OKa3bIBalOT B/MsHME Ha MeXaHW3MBI CO3/jaHWsl MHIWBHYaJbHO-aBTOPCKUX XyAOKeCTBeHHBIX obpasos [8, C.
135]. OueHOYHOCTH TMpPOSIB/SETCS 3[eCh KakK OTPaKEHHWE OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEH Ky/IBTYPOJIOTHH, KOTOpash OCHOBaHa Ha
akcuosornyeckoid mapagurme. B.M. Kapacuk, ommpasce Ha pa6otel ['I. CrbllIKMHA, OTMeuYaeT, UTO HapsAy C S3bIKOBOH
KapTHUHOM MHpa, BbIZle/IsieTCs] LIeHHOCTHAs KapTHHA MUpa, BK/IIoUarolias B cebst 001jeuesioBeyecKyro U crielidryecKyro 4acTH
[4, C. 117]. lleHHOCTHasi KapTMHa MHpa KMeeT OIpefieJieHHble 3aKOHOMEDHOCTH. MeXy OLIeHOUHBIMHU CY>KIEHUsSIMHU
HaOJTFOIAFOTCST OTHOLIEHMSI BK/TIOUEHHS] M aCCOLMAaTHBHOTO TepeceveHusi, B Hel CYIeCTBYHOT KY/IBTYDHbIE JOMUHAHTBI,
COBOKYITHOCTb KOTOPBIX 00pasyeT TWMN KyieTypel [4]. [laHHBIe yTBep)KIeHWs TO3BOJSIIOT C/le/laTh BBIBOZA O 3HAUUMOCTH
aJTI03VBHBIX UMEH B KYJIBTYPe Hapo/ia, B TBOPUECTBE, B XY/J0’KECTBEHHBIX TEKCTaX U ellje Pa3 Mo3BoJisieT MOAYePKHYTh MBIC/b
0 BO3MOXHOCTH TTOHMMaHWUs a//TFO3MBHOTO MMEHH KaK BbIJJAFOIIeNCsT UepThl.

CornacHo omnpezienienuto .. JIynHuKOBOH, Bblfatollasicss yepta (salient feature) npencrapisieT coboil THUI BbIABIKEHNS,
OCHOBaHHBIN Ha 3Mdase, CO3JaHHON BaKHBIMU, MHTEPECHBIMY, BbIIAIOIMMHUCS B KAKOM-TO CMbIC/Ie 3/leMeHTaMU TekcTa [6, C.
152]. ABTOp Mepeurc/IsieT BUIbl TAKUX TEKCTOBBIX 3/IEMEHTOB, CPe/IM KOTOPBIX Ha3bIBAIOTCS U MMeHa cobcTBeHHble [8, C. 152].
Beigjatoiijasicst uepta 6epeT Hauyasio B pabotax Jleo HInuTiepa (MccieqoBaHye MO TIPUHIUITY BbIJAMOIIENCS YepThl), KOTOPBIN
ToZipa3yMeBaeT YeJTHOUHYIO MeTOZMKY, TaK Ha3bIBaeMblil (hMIONMOTHUeCKUH KpPYT (L{MKI). B TekcTe BBIAEMSIOTCS BbIJAIOI{HECS
MeCTa, KOTOpbIe CJTy)KaT OTIPaBHOM Toukol aHamu3a [9], [15], [16]. Bonee acdhdeKTUBHBIM JaHHBIN TIPOLIECC JeaeT obpalieHue
K ZIPYTHIM BBIJJAIOLIMCST UepTaM B UCC/IeZlyeMOM TEKCTe.
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JI. IlInmuTLep BoCTIpUHUMaeT 0OHOBIIeHHe s3bIKa, NMeoliee MeCTo TIPpY KPeaTHBHOM ero MCIOIb30BaHUY, KaK HapylleHHe
CJIOKMBIIIETOCS «SI3bIKOBOTO TOPsiiKa», OH TPAKTyeT CTU/Ib Kak:

1) xapakTepHyI0 A/ TOBODSILETO COBOKYITHOCTbH $SI3bIKOBBIX CpPE/ICTB, OTVIMUAIOIIYIOCS OT SI3bIKOBOrO (hoHZA OOBIUHOM
peuy;

2) CBOKCTBEHHOE 1]eJI0N TPYIINe FOBOPSIIMX IMOIMOHATbHOE WK ap(eKTUBHOE OTKJIOHEHHE OT OOIIEeNMPUHSTBIX PeUeBbIX
Hopw [9], [14], [15], [16].

Ba)XHBIM /1151 Halllero MCC/Ie0BaHuUs TakoKe SIB/ISIETCS] TICUXO0/I0THYecKas cocTas/stroiast reopuu JI. [lnuriepa. 3. dpeiin
Y ero 1oc/ie/[oBaTe/id OKa3anu 0obliioe BvsiHUE Ha (opMupoBaHue B3soB LIInuTiiepa, KOTOpbIe SIB/ISTFOTCS aKTYalIbHBIMU B
HacTosiijee BpeMsi. PaccmarpuBaemblii pomaH k. ®aysi3a oueHb IICHXOJIOTHYEH, B HeM OTPa)KeHbI BO33peHus U KapTHHA MHpa
aBTOpa, II0Ka3aHO BJMSHWE BHYTPEHHMX [YILIEBHBIX 0COOEHHOCTell Ha IOBeJjeHHe UesioBeKa, ero camoco3HaHue. Hukosac
Opde, HecMOTpsi Ha CBOe IpeKpacHoe oOpa3oBaHMe, Ha HaIll B3JIfZ, ellle He [NOCTUT NMOHMMaHMs cebs, CBOMX MOTHBOB
ToBeJieHus1, CBOUX yKeyaHuid. Mopuc KoHuuc, 3araflouHblii Mar U Bjajeel] BUWIIBL Ha ocTpoBe dpakcoc, Ha KOTopoMm Dpde
MPOBOJUT Toj, paboTas yuuTesneM B MECTHOW AaHIVIMHCKOW IIKoje, TomoraeT HuKkosacy NpuUHTH K CBOEMY peaTbHOMY
BHYTPEHHEMY OCO3HaHHMIO TIPY TTOMOLIY MUCTEPUU B BHJE Pa3/IMUHBIX TeaTpPaju30BaHHBIX MTOCTAHOBOK, Oece, MOsB/IEHUs U
yuacTHsi pa3lMUHBIX ITePCOHa)KeH, KOTOphble, C OJHOM CTOPOHBI, TOKa3bIBAlOT KapTHHBI M3 mpouuioro KoHuwnca, u, ¢ Apyrou
CTOPOHBI, U3 MU(OJIOTHH, M3 0OBIIEHHON X13HH, 00/1a/jarolie JBOMCTBEHHOCTBIO, TEKYyUeCThI0, HEIIOHATHOCTLIO /IS TepOsl.
Kak Bce nicuxuueckye siBieHus:, OHU TPeOyIOT aHaiu3a, 00yMbIBaHYsl, JJTUTETBHOTO OCMBIC/IEHHSI.

N3 Tekcra pomanHa /IxoHa dayn3a «Bonxe» Obl10 0TOOpaHO 98 pa3nMuHbIX a/UTHO3UBHBIX MMeH. AHAlU3 KOHTEKCTOB U3
yroTpebsieHus1 T03BOJIsieT CZeaTh Crefyloliye BbIBOABL. AJUIFO3MBHBIE MMeHa BCTPEUAlOTCs B COCTaBe CTUIMCTHUECKUX
MPUEMOB U B KaU€CTBE CAMOCTOSITE/IbHOrO CTU/IMCTUYECKOTO rpreMa: 13 a/ulto3uBHBIX 3nuTeTa, 45 COOCTBEHHO a/uio3ni, 26
aJUTIO3UBHBIX 00pasHBIX CpaBHEHWH, 16 NpHUMepoB a/UTFO3MBHOM HpOHMH. C/IOKHOCTb UETKOTO OIpefesieHus KOJM4yecTBa
AJITIO3UBHBIX MMeH 3aK/II0UaeTcs B TOM, UTO a/UTFO3MBHOE MMS MOKeT O[HOBPEMEHHO Pear30BaTh aCCOL{MATUBHBIN MOTeHIHa
Y Ha/jMuue MepeoCMbIC/IEHHOTO 3HAUYeHHs, TO eCTh, UCIIOMb30BaThCsl B KadeCTBe COOCTBEHHO aJlMi03UU, TIPU 3TOM CIIOCOOCTBYS
BbIDAKEHUIO WPOHMH. Takoe COBMellleHHe BBINIOMHEHWSI Pa3/IMUHBIX CTWIMCTUUECKUX (PYHKIMI T03BOJISIET TOBOPUTH O
MHOTO(YHKI[IOHaIbHOCTH aJ/UTFO3UBHOTO MMEHH. AKCHOJIOTHYHOCTh W TICMXOJIOTHM3M, Ha/lWude apXeTUITUUeCKUX asuTFo3uH
CO37at0T MOATEKCT pOMaHa. AJITIO3UBHbIe UMeHa BOCIPUHUMAIOTCS KaK TOUKU CBOe0Opa3sHON OMOphI B MOCTHXKEHUU CMbIC/IA
TeKCTa.

Paccmotpum nipumep, B KotopoM Hukostac, pa3oyapoBaHHEIH B ceOe, B CBOeM JKU3HH, yBePEHHBIH, UTO HeU3/IeuuMo 0oJieH,
MBITAETCS COBEPIINTEL camoybuiicTBo: It was a Mercutio death T was looking for, not a real one. A death to be remembered, not
the true death of a true suicide, the death obliterate [12, C. 62]. I xoTes He MPOCTO MOTHUOHYTh, HO MOTMOHYTh, Kak MepKyLHO.
YmMepeTb, YTOObI TOMHIJIH; @ UICTUHHYIO CMePTb, ICTUHHOE CaMOyOUCTBO HeoOX0UMO TIoCTUraeT 3a0BeHue. A ellje — T0/I0C;
cBeT; HebGo [11]. T'epoii MasOAYIIHO TOBOPUT O CMEPTH TIOHAPOLIKY, HEHACTOSIILed CMepPTH, U 3TH Pa3MBIILIEHHUS BOCCO3/AI0T
TICHXOJIOTYeCKHH MOPTPeT IMePCOHAXKa, er0 BHYTPEeHHUI MHUP, HaXO/SAIIMICS B LIEHTPe TIOBeCTBOBAHMS.

B cienyromem IpuMepe aBTOp CO3[AeT KapTUHY BeuepHe Tparesbl C 0COOEHHBIM UYyBCTBOM IPEKPACHOTO,
TOAiUepKUBAETCSl WUrpa CBeTa W TeHW, WMs 3HAMEHWUTOTO WTa/lbsHCKOrO XyfoKHMKa XVII Beka, BIepBble HadvablIero
WICT10/1b30BaTh 3(QeKT KbapoCKypo, NPOTHUBOIIOCTAaB/IeHMsI CBeTa U TeHW. YuTaTesb HalISAHO MpefCTaB/seT TeIUIbld TUXUN
Beuep, 0Cco0yH0 3aTeMHEHHOCTb, 3arafjouHocTh: The table in the corner of the terrace glittered, an unexpectedly formal island of
glass and silver in the darkness. It was lit by one tall lamp with a dark shade; the light flowed downwards, concentrated the
white cloth, and was then reflected up, lighting our faces strangely, Caravaggio fashion, against the surrounding darkness [12,
C. 107]. B yry Teppachl mobiecKiBaa CTOJ — YAHHBIA OCTPOBOK CTeK/Ia U cepebpa mocpeay mMpaka. [opena eauHCTBEHHas
JlaMTrIa, BBICOKasi, C TEMHBbIM aba)kypoMm; maziasi OTBECHO, CBET CTyIasics Ha Oesiol CKaTepTy U, OTPa’KeHHbIN, TIPUUY/IMBO, KaK
Ha rosoTHax KapaBa/pko, BbIXBaTbiBaja M3 TeMHOTHl Haumm Jjmia [11]. Msbl BuguMm, uTo 0oOiias AWHUS 3arafloyHOCTH U
5CTeTU3Ma BHOBb II0SIB/ISIETCS B TEKCTe poMaHa. AJUIFO3MBHOE UMl CIYy)KUT K/IIOUOM K 3pUTe/bHOMY 00pasy U TeMe BCero
NIpOU3Be/leHUsL.

PaccMoTpuM OTpBIBOK, B KOTOpoM Hukosac pa3smeiiuisier 06 obpase Mopuca Kouuca, uto coboii mpejicTaB/sieT 3TOT
yenoBek: He appeared, wished to appear, to survey, to bless, to command; dominus and domaine. And once again I thought of
Prospero; even if he had not said it first, I should have thought of it then. [12, C. 136]. — BHoBb 51 Bcriomuun Ilpocriepo; He
YTIOMSIHA OH ero B CaMOM HauaJle, ceffuac st Bce paBHO Obl 0 HeM ropyman [11]. B co3HaHUM reposi HECKOJIBKO pa3 BCIUIBIBAeT
ums IIpocriepo, OHO Tak ke TMOsAB/seTCs B pasroBope Jpde c¢ Jlwiu Mouromepu ([kymu). ITo obpa3 criocobCTByeT
JleKOZIMPOBAHUIO TEKCTa, TIOHUMaHHI0 POJIM MePCOHAKEH B C/IOKUBLIEHCS CUTYyallH, UX CyOLeKTUBHOMY BOCIPHSATHIO Ha TOT
MoMeHT. IIpocriepo siBisietcst repoeM «Bypu» V. [llekcrvpa, ObIBIIMIA repiior MunaHa, CBeprHyThIH C IIpecTosa CBOUM 6paToM
AHTOHHO TIpY TIOA/epyKKe HearoUTaHCKoOro Koposst AnoH30. [Ipocriepo BMecTe ¢ MasieHbKOM Jjouepbio MypaH/oi TIPOKUBaeT
Ha IIyCTHIHHOM OCTpOBe, M3yuasl M IpaKTUKysl Maruto. B crokeTHoN JsMHUM «bBypu» TpoCieXuBaroTCs Mapasienu C
noBecTBoBaHMeM daysza 0 reposix, MPOXKUBAIOIMIMX Ha ocTpoBe dpakcoc. [IoCKONMbKY Takue yIIOMWHAHHS BCTPEUYAlOTCS B
pOMaHe HeO[HOKpATHO, TO Mbl MMeeM /Ie/i0 CO CLieT/IeHHeM KakK THUIIOM BBIABIDKEHMsI, M 3HAUMMOCTb TeMY IOAJep>KUBAeTCS
BHOBb. Mopuc KoHuuc noxoxx Ha [Tpocrepo TeM, 4To OfUHOK, UTO eMy HPaBUTCS NICUXUATPHs], TICHX0AHA/IU3, OH BbIAeT Cebs
3a npodeccopa ncuxuatpur U3 CopOOHHBI, OH UYBCTBYeT Cebsi MOJIHOBMACTHBIM XO3SIMHOM Ha OCTPOBE, YIIPABJIsis, BIACTBY,
GnarocnoBnss ¥ KOMaHAys reposmu B juie Hukosmaca Dpde v Jlumu Monrtromepu. Uuraresnb NOHHMMaeT, UTO 3TO He BCS
npaBfa o0 KoHunce, HO ymnoMuHaHuMe uMeHU IIpocrmiepo MO3BOJsieT YBU/ETb IPOTHBOPEUMBBIE, IIOJIOXKUTE/IbHbIE U
OTpHLiaTe/IbHbIe UepThI reposi.

B opHom u3 npumepo Hukosnac 3pde onucbiBaeT CBOM UyBCTBA I0C/Ee BBIXOAHBIX, MPOBeJEHHBIX Ha BU/le KoHunca,
WCII0JIB3Ys1 OTChUTKY K Yiuccy (Opuccero), Linpree (xupke), Tecee n Daumny B ogHoM npeayiokeHnd: The events of the week-
end seemed to recede, to become locked away, as if I had dreamt them; and yet as I walked there came the strangest feeling,
compounded of the early hour, the absolute solitude, and what had happened, of having entered a myth; a knowledge of what it
was like physically, moment by moment, to have been young and ancient, a Ulysses on his way to meet Circe, a Theseus on
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his journey to Crete, an Oedipus still searching for his destiny [12, C. 157]. — IIpogBurasick Briepefi, i B HEKOTOPOM CMBIC/Ie
BO3Bpallja/ICs B JeHCTBUTEbHOCTb. COOBITHS BBIXOAHBIX [HEH 6/1eK/IH, OKYK/IUBalIUCh, TOUHO YBU/IEHHbIE BO CHE; C KaKIbIM
IIaroM MHOI0 BCEe BepHee OB/afieBajl0 HE3HAKOMOe, IIOPOXK/EHHOe pPaHHUM YTpPOM, IOJMHbIM Oe3/mofbeM U IaMsThIO O
C/IyyuBLIEMCSl HeJJaBHO YyBCTBO, UTO sI OKasajcCsi B TIPOCTPAHCTBe MH(a; TeJecHbIM OINBITOM JaHHOe 3HaHHe, KaKOBO
OZHOBpPeMeHHO OBITb M IOHBIM U JApeBHUM, To OfucceeM, NOAM/BIBAIOLMM K LMpLiEMHbIM BrafieHusiM, T0 Teceem Ha
nozctynax K Kputy, To Saumom, B3bIcKyrompM camocTtd [11]. Tepoii yBepeH, 4To ero >kzeT HeuTo BosmebHoe, Kak Opuccest
nepes, Bcrpeueit Lupiien, Tecesi, 106poBo/bHO oTnpaBuBiierocst Ha Kput, utobel youts uygoBuiile MuHoOTaBpa, D/umna, 4yoM
CMaceHHOro KOPUH(CKUM TacTyXOM OT BepHOM CMepTH, U oTnpaBuBlIerocs K [enbduiickoMy opakyiny, 4ToObl y3HaTh TIpaBLy
0 CBOEM pOXK/JeHHH. BBIpHCOBBIBaeTCs MPOTHBOpeUrBasi KapTHHA BHYTpeHHero coctosiHust Hukomnaca.

3ak/ilouenue

[Hannast pabora BbINOJHEHA B pyc/le JIMHTBOKY/IBTYPOJAOTMM M CTWIMCTHKM JekoAupoBaHus. OOpaijeHne K
JIMHTBUCTHYECKOU TIPUpPOJie a/UTF03UBHOTO MMeHH COOCTBEHHOTO OO0YCJ/IOB/IEHO aKTYa/bHOCTBIO JIMHTBOKYJ/IBTYPOJIOTHUECKHX
VICC/Ie[IOBAaHMI Ha COBPEMEHHOM 3Tarle pasBUTHs (MIONIOTMM B CBSI3U C IepexoioM K aHTPOIIOL|eHTPUYeCKoil napajurmMe U
BHMMaHHEM VUYeHBIX K OCODOEHHOCTSM UesloBeUeCKOW /IesTebHOCTH B si3bIKe W C s3bIKOM. Ha Hall B3misid, JesTelbHOCTH
YesioBeKa TPHUCYIIM CTpeM/IeHHe CPaBHUBAThb M COMOJIaraTb HOBbIe U CTapble 3HaHWs, 0000IIaTh Ky/IbTypHO-UCTOPHUECKHEe
(haxTbl, BCe 3TW OIepalyd COTPOBOXKAAIOTCS OLIEHOUHOCTBIO, CTPeM/IEHMeM K 3CTeTHKe M TCUXO0joru3Mmy. [103ToMy Mbl
paccMaTpyiBaeM ajTI03MBHbBIE MMeHa KaK 3HAK{, HaroJHeHHble JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTHYeCKHUM COflepXKaHHeM U CIIoCOOHbIe
nepe/iaBaTh OL|EHKY aBTOpa, ero JIMUHble 1JeHHOCTH KaK OTpakeHUe I|eHHOCTell ero Ky/bTyphbl, a TakKe ero BHYTpeHHHe
JylieBHble 0COOEHHOCTH KaK OTpaKeHHe ero ICUXUKH, WHIMBU/YaJbHOIO B3IVI/bI HA MUP, OTP&)KEHHBIM B €ro sI3bIKOBOM U
XyZ,0’KeCTBEHHON KapTHHe MUpa.

AHanu3 M UHTepIpeTalysl XY[LO)KECTBEHHOTO TeKCTa BO3MOXKHBI C HECKOJbKMX TMO3uLUi. Bo-nepBbix, HeKoTOpble
WCCIeZioBaTe/Id OMMPAIOTCS Ha TIO3WLMIO0 HCCIefOBAHUS «OT aBTopa». IIpoMCXOOUT W3ydeHHe W TIATeJbHbIA aHaIu3
Ouorpa¢uy aBTOpa, Te BesIHUS W B/WSHMS, KOTOPble OH HCIBITAT K MOMEHTY HallUCaHWSl TEKCTa, KaKWX B3IVIAZOB OH
TIPU/IEP)KUBAICSl B MOMEHT HalMCaHWsi pOMaHa. 3aTeM ITPOMCXOAWT aHa/u3 TeKCTOBBIX 3HAKOB, 1eMEHTOB TeKCTa U JieflaeTcs
BBIBOJ], 00 OCHOBHOI aBTOPCKOM Hjee.

C [pyroil CTOpPOHBI, BO3MOXXEH BapuaHT H3y4yeHUsl Xy[O’)KeCTBEHHOIO TeKCTa C IMO3WLIMM CTUIMCTUKUA BoCrpustus. B
JAHHOM CJIyJae yuTare/b OIMpaeTCsl He CTOJIbKO Ha Ouorpaduueckue cBeZleHUs: M1 KpUTUUYeCKHe TEKCThI O POMaHe, CKOJIbKO Ha
COOCTBEHHbIE BIeYaT/IeHUsl OT JieTaiell B TeKCTe, KOTOPbIe UMEIOT 0CO0YH0 3HAUMMOCTD B CBSI3U CO CBOEH Mo3ulivel (3ariaBue,
snurpad, CuibHas TIO3ULIMSI), CUMBOJIMUECKOM COCTaBJIsIONIeH, TMOBTOPOM, HEOOBIYHOCTBIO W APYTMMHM 0COOGEHHOCTSIMHU.
be3ycnoBHO, uuTaTens oOmMMpaeTcsi Ha KY/IBTYPHO-UCTOPHYECKd (aKThl, BbIP@KAeMble a/IO3UBHBIMA HMMeHaMH. THIIbI
BBIJJBIJKEHUS, KaK MPaBHJIO, MCIOIb3yIOTCSI COBMECTHO U TIOAJEP>KUBAIOTCS B TEKCTe COUeTaHHeM NPHeMOB. AJITIO3MBHOE UMsI
SIBIIETCS OJHUM W3 TWUIIOB BBIABM)KEHHS B XY[OXKECTBEHHOM TEKCTe Hapsily C KOHBEPreHLMEeH, CLerjieHHeM, 00MaHyThIM
0KUJAHUEM, WHTEePTeKCTYalbHOCTBI0. AJUIIO3MBHOE WMMS TIPECTaB/sieT COOOM BBIJAIOIIYIOCS YepTy, Ha OCHOBE KOTODOM
MOXHO BBICTDOUTb WHTepIpeTalMl0 TeKcTa uuTaresneM. IlpyueM [JaHHas WHTepIIpeTallydsl TI03BOJISIeT BBIXOAUTH B
BePTUKa/IbHBIN KOHTEKCT, B IpyTHe Ky/IbTypPHO-UCTOpHUYeCcKye IPOCTPaHCTBa.

B pomane [Ixona ®aym3a «BonxB» a/ulfO3MBHBIE HMEHA SIB/ISIOTCS CBOeOOpasHbIMM BeXaMM, CO3ZArOLMU
MHU(OIOrMUeCKUI TOATEKCT XyJO)KECTBEHHOTO TEeKCTa, OHU CIIOCOOCTBYIOT co37aHMIO oOllero ¢oHa 3arafiloyHoOCTH U
TaWHCTBEHHOCTH TTOBECTBOBAHUS, OHM C/IY)KaT K/IFOUaM{ K MHTEPIIPeTaL{H MOCTYIIKOB repoeB, UX IOBeJeHHs], BHYTPeHHEero
COCTOSIHASI ¥ YPOBHSI Da3BUTHA. JTO He HCK/IOUaeT CBOMCTBEHHOW Xy/I0)KECTBEHHOMY TEKCTY MHOYKeCTBEHHOCTH
WHTEprpeTaLuii, HO TPHUJAeT HaMpaB/leHHe MbBICSIM M [OorajKaM 4YdTaTeNis. AJITIO3MBHbIE MMeHa 00/1a/jaloT OrPOMHBIM
ACCOLMAaTUBHBIM TIOTEHL[MA/IOM, OHU CITOCOOHBI BBIPAXKATh TICUXOJIOTHYECKHe 0COOEHHOCTH BOCIIPUSTHSI aBTOpPA W reposi, UX
JyLLeBHbIE TIOPBLIBBI, CTPeMJIEHUs, BHJIEHHWE MHpA, OTPKAIT MX YpOBeHb 00pa3oBaHusl, HAUMTAHHOCTH W OCOOEHHOCTH
aCcCOLMaTUBHOIO MBIILIIEHUSL.

Anmo3uBHbIe MMeHa MOTYT CAY)KUTb IIPOBOJHMKAMM aBTOPCKMX LIEHHOCTeH W MOJajbHbIX YCTAaHOBOK. VX sipkuit
OLIEHOUHBIM XapaKTep CrIoCOOCTBYeT CO3/laHMI0 00IIieli aKCHOI0TMYeCKOM OKPACKU TEKCTa, BHIPA)KEHHIO KaTerOpvy aBTOPCKOU
MOZIaTTbHOCTH  XYZ|O’KeCTBEHHOTO TeKCTa, ero WHTEepPTeKCTyalbHOCTH M CBS3M C IIHUPOKAM  KY/IBTYPHO-MCTOPHYECKHUM
KOHTEKCTOM.
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